
KONINK1U,JK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VllN STATE. 

De RALD Vli.N STA'rE 9 afdeling 

~geving, eerste vacantiekamer, 

22e juli 1959 door de Minister 

l Volksgezondheid en van het 

~in verzocht hem van advies te 

!nen over een ontwerp van mi- 

terieel besluit "tot uitvoe­ 

Ig van het koninklijk besluit 

10 juni 1959 betreffende de 

edproef met het oog op het be­ 

en van het alcoholgehalte"? 

ft de 28e juli 1959 het volgend 

ies gegeven ~ 

. < '7'!('/~)/1T .l . , .' l ,,) c. v, 

ROY 

AVIS DU CONSEIL D' ETACL1• 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législc.tion, première chambre 

des vacations, saisi par le Mi- 

nistre de la Santé publique et de 

la Famille, le 22 juillet 1959, 
d'une demande d'avis sur un projet 

d'o.rrêté ministérie2_ "rela,tiÎ à 
l'exécution de l'arrêté royal du 

10 juin 1959 rclatif au prélève­ 

ment sanguin en vue du dosage de 

l'alco,l'I, a donnó le 28 ,juillet 

1959 l'avis suivant: 



MTL, 

Hut o ntwc r p oYltl,>mt zijn r·:;chts~;r,rond i',étYl 

f"~rtikel 3 vr.n t koninklijk b c.e Lu l.t v ',_y) 10 juni 19159. 
In do ;>nhof kunnen de; v,~rwj_jzin{-,:cn n:-"'T r,rtikel 44b:î fj 

t tboek vrin str"~:fvordcring cm n':[1r do wo t van 

1 augus tus 1899~ g ew.i j zigd bi j de wet vrin 15 april 

1958, zonder bezwaar achtorwBge blijven. 

Artikel 3 vnn het ontwerp bepnnlt dat bij 

e Lk verzoek van een lr-'cboratorium om erkenning met het 

oog op de verrichtingen bedoeld in artikel 44bis VQn 

het Wetboek van strafvordering cm 4ter van de wet van 
1 augustus 1899, do documenten en inlichtingen moeten 

worden gevoegd welke het opsomt. De bepalingen van dat 

artikol vallen buiten de voorzieningen van artikel 3 
van het koninklijk besluit van 10 juni 195~ het enige 

c1rtikel van dit be sluit dr:, t aan de Minis tor vcrorde- 

nends bevoegdheid vorleent ; zij behoren derhalve 

in het ontworp weggelaten te worden om elk misverstnnd 

omtrent de aard van deze be paâ i.ng en te vermijdc;llo Het 

t eigenlijk om louter 'ldministratieve voorschriften 

zonder enig verordenend karakter en om sancties ter 

bevordering van de toepassing vr;n ar t i.ke.I 11 VRn ho t 

besluit Vim 10 juni 1959. Zi j zouden beter thuis horen 

in een ministeriöle omzendbrief. 

Acht de Regering het niettemin nodig een 

verordening VRst te stellen? dQTI dienen de bepalingen 

:üs artikel Î 2bis in het koninkli jk be slui t V2n 10 juni 

1959 te worden ingevoegd. 

., e • / • ' •• 



T, (J. r('1 (',/~/ /'I 
...l....t '!l '( l_( I 

In ',rtikcl 4 van he t oritwo.r p FLOC t 

VlO r cl C, n ," ':,np; c tbc c, J II i i, l n weT' k l Z'1,]. 

In hst opschrift v~n hot ondorh~vige besluit 
is het zeker niet gewenst ho t z e e r lcmg\3 opschrift van 
het besluit van 10 juni 1959 volledig over te nemen. 
Om te doem uitkomen d''.,+; dit opschrift mnnr gedoel to­ 
li jk is n,?1lgelFl,"',ld ~ wordt do vo Lg orid e tekst in over­ 
weging gegeven : 

"Ministerieel besluit ter uitvoering v.m hot koninkli.jk 
b e s Lu i. t van 10 juni '1959 betreffende inzonderheid de 
bloedproef met hot O(îg op het bepalen vrin het ;::11co1101- 
gehalte". 



IR. -- 4 - 

Le projet trouve son fondement légal dan3 l'ar­ 

ticle 3 de l'arr&té royal du 10 juin 1959. Les r6fórences 

au préambule à l'article 44 bis du Code d'instruction 

criminelle et à la loi du 1er aoüt 1899 modifiée par la 

loi du 15 avril 1958 pourraient être omises sans incon­ 

vénient. 

L'article 3 du projet prescrit que toute demande 

d'agréation d'un laboratoire aux fins prévues par les arti­ 

cIre 44 bis du Code d'instruction oriminelle et 4 ter de 

la loi du 1er août 1899 doit être aocompagnée de divers 

documents et renseignements qu'il énumère . Iles disposi­ 

tions constituant cet article sortent des prévisions 

de l'article 3 de l'arrêté royal du 10 juin 1959, le seul 

article de cet arrêté qui confère un pouvoir réglemen­ 

taire au Ministre; elles doivent dès lors être omises 

du projet de manière à éviter toute équivoque quant à 
leur caractère. Il s'agit à la vérité de simples pres­ 

criptions administratives dénuées de caractère réglemen­ 

taire oornme de sanctions9destinées à faciliter l'appli­ 
cation de l'article 11 de llarrêté du 10 juin 1959. Elles 

seraient mieux à leur place dans une circulaire ministé= 
rielle. 

Si néanmoins le Gouvernement estimait néces­ 

saire de procéder par voie réglementaire, les dispo­ 

sitions devraient être insérées comme article 12 bis 

dans l'arrêté royal du 10 juin 1959. 

L'article 4 du projet devra être complété par 

l'énoncé de la date à laquelle l'arrêté entrera en 

vigueur. 

I 



.L {. -1 e77 (ij' ,) /-iT s .) ., L l 'I. 

Il n'est certes pas souhaitable, en raison 

de sa longueur, de r~produire dans l'intitulé de l'arr~té 

en projet l'intitulé entier de l'arrêté du 10 juin 1959 
Pour faire ressortir que cet intitulé n'est que partiel­ 

lement reproduit, il serait utile de le rédiger comme 

suit: 

IIArrêté ministériel d'exécution de l'arrêté royal du 

10 juin 1959 relatif notamment au prélèvement sanguin 

en vue du dosage de l'alcool". 



o t e Ld uit 

ren 

G.· VAN HECKE 9 

vrouw 
dame 

J, DE KOSTER, 

De overeons mming tussen 
Nederlandse en de Franse tekst 

rd nagezien onder toozioht van 
H. F 0 LEPAr;·E. 

Het verslag werd uitgebracht 
or de H. E. JOACHIM, audi ur­ 
neraal. 

GRIFFIER GREFFIER, 

(get.) J. DE KOSTER. 

c r v rI St 
r;.)n cilJ01' cl' 't, t, 

ra') cl s hl reeD v an 't 0,) 

r; n n c: l L! l C Ti3 d f },; t a t ; 

bijzitters van 
afdeling wetgeving, 
assesseurs do la 
seetion 

ad junot- ffier, 
grof:ier adjoint, 

vo o rz it r-, 
;~ .. i d (j IJ t J 

griffier. 
greffier. 

La cone ordance en tre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrô de 1L F. LE.PAGE, 

rapport a été 
. E. JOACHIM, auditour 

DE VO LE IDENT, 

(get.) F. LEPAGE. 


